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SYMBOLS 

The following standard symbols are used in 
Statistics Canada publications: 

figures not available. 

figures not appropriate or not applicable. 

- nil or zero. 

- - amount too small to be expressed. 

P preliminary figures. 

revised figures. 

x confidential to meet secrecy requirements of the 
Statistics Act. 

SIGN ES CONy ENTIONNELS 

Les signes conventionnels suivants sont ernployés 
uniformément dans les publications dc Statistique Canada: 

nombres indisponibles. 

n'ayant pas lieu de figurer. 

- néant ou ier., 

• nombres ml irnc 

P nombres provisuires. 

nombres rectiflés. 

confldentiel en vertu des dispositions de Ia Loi sur Ia 
statistique relatives au secret. 
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TABLE 1. Area, Production and Value of Canada's Tobacco Crop, 1973 to 1911 

TABLEAU 1. Superficie, production et valeur des récoltes de tabac au Canada, 1973 a 1977 

Harvested 

Superficie 

Average 
yield per 
acre(1) 

Rendnent 
moyen A 
l'acre(l) 

Production 
(green- 
weight) 

Production 
(poids I 
l'état 
vert) 

Average 
value per 
pound(1) 

Valeur 
moyenne is 
iivre(1) 

Total I 
valu 

Valei 
total. 
is fet 

acres pounds thousands of cents 	thousanc 
- pounds doliat 

livres - - 

inilliers de 'iMli 
livres 

All types - Toutes categories: 

1973 	................................................ 120,867 2,129 257,313 78.75 
123,846 2, 07 3 256,787 89.78 	211 
102,822 2,274 233,807 93.45 	21 

(2) (2) 179,672 101.29 	181 
(2) (2) 229,884 108.11) 1977 	................................................. 

Elue-cured - Jaune séché I l'air chaud: 

117,295 2,142 251,204 79.36 
121,048 2,084 252,294 90.11 	227 
99,490 2,294 228,230 93.86 	21 

(2) (2) 174,638 101.8 1 	I 

(2) (2) 223,113 109.11 

Burley: 

1,220 2,187 2,668 56.90 	1 
937 2,143 2,007 73.60 	1 

1,145 2,015 2.307 81.14 	1 
1,300 1,917 2,492 84.43 	2 

1974 	................................................. 
1975 	................................................. 

.. 

1,215 2,379 2,890 69.48 	7 

1974 	................................................. 

Dark (air-cured and fire-cured) - FoncB (séchB 1 l'air 

1976 	................................................. 

1973 	................................................. 
1974 	................................................. 
1975 	................................................. 

et au feu): 

1976 	................................................. 
1977 	................................................. 

415 1,862 773 55.50 
488 1,816 886 76.41 
561 1,788 1,003 82.75 

1973 	................................................. 

538 1.574 847 84.65 

1975 	................................................. 
1976 	................................................. 
1977 	................................................. 

823 1,950 1,605 86.60 	1 

1973 	................................................. 
1974 	................................................. 

cigar - Pour cigare: 

1976 	................................................. 
1977 	................................................. 

1,727 1,405 2,427 51.06 	1 
1,220 1,187 1,448 65.65 
1,375 1,466 2,016 69.40 	1 

1975 	................................................. 

1973 	................................................. 

1,418 1,073 1,522 73.32 

1974 	................................................. 
1975 	................................................. 
1976 	................................................. 
1977 	................................................. 1,377 1,581 2,177 72.44 	1 

Pipe - A pipe: 
210 
153 

1,148 
997 

241 
152 

55.76 
69.01 

251 1.000 251 85.30 I 
1973 	................................................. 
1974 	................................................. 

272 636 173 88.44 I 
1975 	................................................. 
1976 	................................................. 
1977 	.................................................. 77 1,286 99 84.[ 

arm 

r 

me 

s of 
a 

8) 

19 l 

951 
' 399 
,116 
577 

I 14 
105 

175 

fooiiote)s5 ir e i.2 	 -- Soir n i - ( 	: lo 	id0tjl,leiu. 
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S TABLE 1. Area, Production and Value of Canada's Tobacco Crop, 1973 to 1977 by Types - Concluded 

JAB! AU 1. Superficie, production et valeur des récoltea de tabac au Canada, 1973 	1977 par genre - fin 

Harvested 

Superficie 

Average 
yield per 
hectare(1) 

Rendexnent 
moyen 

l'hectare(l) 

Production 
(green- 
weight) 

Production 
(poida I 
i'Btat 
vert) 

Average 
value per 

kilogram(1) 

Valeur 
moyenne le 
kilogramme(1) 

Total farm 
value 

Valeur 
totale I 
Is ferme 

hectares kilogram metric cents thousands of 
- tonnes dollars 

kilogrammes metriques - 

mill.iers de 
dollars 

All types - Toutes categories: 

48 913 966 116 715 173.62 202,639 
50 119 940 116 477 197.93 230,547 
41 	611 1 	031 106 053 206.03 218,497 

(2) (2) 81 496 223.32 181,998 1976 	................................................ 
1977 	................................................ (2) (2) 104 273 238.31 248,497 

1973 	................................................. 
1974 	................................................. 
1975 	................................................. 

Flue-cured - Jaune sCché I l'air chaud: 

47 468 972 113 944 174.93 199,317 
48 986 945 114 439 198.65 227,337 
40 262 1 041 103 523 206.89 214,182 1975 	.................................................. 

(2) (2) 79 214 224.59 177,908 
(2) (2) 101 202 240.55 243,438 

1973 	.................................................. 
1974 	.................................................. 

1976 	................................................ 
1977 	................................................ 

Burley: 

494 992 1 	210 125.62 1,520 
379 972 910 162.31 1,477 1974 	................................................ . 

1975 	................................................ 463 914 1 046 178.97 1,872 
1976 	................................................ 526 2 148 1 	130 186.19 2,104 

492 2 665 1 311 153.17 2,008 

Dark (air-cured and fire-cured) - Foncé (séché I 
l'air et au feu): 

1973 	................................................ . 

1973 	................................................ 168 845 351 122.22 429 
1974 	................................................ 197 824 402 168.41 677 

227 811 455 182.42 830 
218 1 	761 384 186.72 717 
333 2 186 728 190.93 1.390 1977 	................................................ 

Cigar - Pour cigare: 

1977 	................................................ 

699 637 1 	101 112.53 1,239 
494 538 657 144.75 951 
556 665 914 153.06 1,399 

1975 	................................................ 

1975 	................................................ 
1976 	................................................ 574 1 202 690 161.74 1,116 

1976 	................................................ 

1977 	................................................ 557 1 722 987 159.78 1.577 

1973 	................................................ 
1974 	................................................ 

Pipe - 'A pipe: 

85 521 109 122.94 134 
62 452 69 152.17 105 

102 454 114 187.72 214 

1973 	................................................ 
1974 	................................................ 

110 709 78 196.15 153 
1975 	................................................ 
1976 	................................................ 
1977 	................................................ 31 1,452 45 186.67 84 

(1) Average yield and average value compiled after rounding production and farm values. - Rendement moyen et valeur moyenne 
calculCs aprls arrondissement de is valeur de production et de is valeur I is ferme. 

I )
2) C, ,mmencing 1976-77 Crop Year, producers of flue-cured tobacco in Ontario changed from an area harvested basis to weight 

H ivered formula; thus these data are no longer available. - A compter de is Campagne agricole 1976-77, les producteurs 
tabac jaune séché I l'air chaud de l'Ontario déclarent maintenant le poids de leurs livraisona plut6t que Is superficie 
itivée. Ce dernier renseignement fl'est donc plus disponibie. 



19,812 	2,415 	 - 	
- 	

1,605 

1,103 126 - 6 
573 137 - - 

(redried weight - tabac resaéchë) 

8,320 86 72 101 
168,653 1,834 1,823 12 
42,189 253 - 9 

6,400 209 137 6 
21,449 1,403 - - 

6,424 613 - 

601 - 270 - 

irn - - - 	 I 

3,957 

248 
57 

1,099 
333 
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S TABLE 2. Sylv aci Di spos it in o Thi co 1..jf as Rported by obacco Processors 
in Canada, Quarter Ended June 30, 1978 

TABLEAU 2. Disponibilités et écoulement de tabac en feuilles suivarit lea declarations des condiLionfleurzi  

de tabac au Canada, trirnestre terminé le 30 juirt, 1978 

Flue-
cured 
(bright) Cigar Pipe Other 

- 	Burley 	- 	 - 	 - 
Tabac 	 Tabac 3 Tabac I 	Autres 
jaune 	 cigares 	pipe 

thousands of pounds - milliers de livres 
(green weight - poids I l'état vert) 

A. Creenleaf purchased - Achats de tabac vert en feuilles: 
1. Canadian - Canadlen .............................................. 
2. Imported - ImportC ............................................... 

B. Greenleaf sold - Ventes de tabac vert en feuillea: 
3. CanadIan sales - Au Canada ....................................... 
4. Export sales - Exportations ...................................... 

C. Opening stocks - Stocks au debut: 
5. Whole leaf - Feuille entiIre ..................................... 
6. Lemma - Parenchyme .............................................. 
7. Stems and scrap - CBtes et déchets ............................... 

D. Canadian production and purchases - Production et achats su Canada: 
8. Whole leaf - FeuIlle entilre ..................................... 
9. I.smina - Parenchyme .............................................. 

10. Stems and scrap - C6tes et déchets ............................... 

E. Imported tobacco - Tabac importé: 
11. Whole leaf - Feulile entilre ..................................... 
12. Lamina - Parenchyme .............................................. 
13. Stems and scrap - CBtes et déchets ............................... 

F. Leaf withdrawn for stemming - Tabac en feuilles retire pour Bcôtage: 
14. Whole leaf (minus) - Feuille entlIre (moms) ..................... 
15. Lamina (plus) - Parenchyme (plus) ................................ 
16. Stems and scrap (plus) - C6tes et dBchets (plus) ................. 

C. Available supply (total items 5 to 16 minus 14) - Stocks disponiblea 
(total des postes 5 3 16 moths 14): 
17. Whole leaf - Feullie entiIre ..................................... 
18. Lamina - Parenchyme .............................................. 
19. Stems and scrap - C6tes et déchets ............................... 

H. Sales in Canada - Ventes au Canada: 
20. lJhole leaf - Feuille entilre ..................................... 
21. Lamina - Parenchyme .............................................. 
22. Stems and scrap - Côtes at déchets ............................... 

I. Export Sales - Exportations: 
23. Whole leaf - Feuille entiIre ..................................... 
24. Lamina - Parenchyme .............................................. 
25. Stems and scrap - CBtea et déchets ............................... 

J. Wasteage and non-saleable - Rebuts et residue invendables: 
26. Whole leaf - Feuille entiIre ..................................... 
27. Lammna - Parenchyme .............................................. 
28. Stems and scrap - C6tes et déchets ............................... 

K. Total disappearance - Disparition totale: 
29. Whole leaf (total Items 20, 23 and 26) - Feuille entilre (total 

des postes 20, 23 et 26) ....................................... 
30. Lamina (total Items 21, 24 and 27) - Parenchynie (total des postes 

21, 24 et 27) 	.................................................. 
31. Stems and scrap (total Items 22, 25 and 28) - Côtes et déchets 

(total des postes 22, 25 et 28) ................................ 

L. Closing stocks (C - K) - Stocks I Is fin (C - K): 
32 .  Whole leaf - FeuIlle entilre ..................................... 
33. Lamins - Parenchyiae .............................................. 
34. Stems and scrap - C6tes at déchets ............................... 

C 

10,763 295 209 107 1,099 
190,703 3,237 2,093 12 601 
49,814 866 - 9 178 

787 142 118 42 467 
42,133 167 134 - 71 
12,753 101 - 1 103 

4,150 30 4 - 575 
27,703 338 - - 98 
8.666 4 - - 22 

- - - 22 - 

7 - - - - 

4,937 172 122 64 1,042 

69,843 505 134 - 169 

21,419 105 - 1 15 

5,826 123 87 43 1 1 
120,860 2,732 1,959 12 432 
28,395 761 - 8 53 



	

8987 	1095 

	

500 	57 

	

260 	62 

(redried wei 

3774 39 
76 500 832 
19 	137 115 

2903 95 
9 729 636 
2 914 278 

728 

3 	- 

- tabs 

33 
827 

62 

46 - 

5 112 
4 26 

3 498 

resaéché) 

160 
55 
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S 
d 1iposition of Tobacco Leaf as Reported by Tobacco Processors 

in Canada, Quarter Ended June 30, 1978 

is t riIernent de tabac en feuliles suivant lea d8clarations des conditionneurs 
de tabac au Canada, trimestre terminé le 30 juin. 1978 

Flue-
cured 
(bright) Cigar Pipe Other 

- 	Burley 	- 	- 	- 
Tabac 	Tabac A Tabac 5 	Autres 
jaune 	cigares 	pipe 

metric - tonnes - métriques 
(green weight - poids a l'état vert) 

A. Greenleaf purchased - Achats de tabac vert en feuilles: 
1. Canadian - Canadien .............................................. 
2. Imported - Importé ............................................... 

B. Creenleaf sold - Ventes de tabac vert en feuilles: 
3. Canadian sales - Au Canada ....................................... 
4. Export sales - Exportations ...................................... 

C. Opening stocks - Stocks au debut: 
5. Whole leaf - Feuiile entlère .................................... 
6. Lambs - Parenchyme ............................................. 
7. Stems and scrap - Cites et déchets .............................. 

D. Canadian production and purchases - Production et achats au Canada: 
8. Whole leaf - Feulile entire .................................... 
9. Lambs - Parenchyme ............................................. 
10. Stems and scrap - C6tes et déchets .............................. 

F. n'urted tobacco - Tabac importé: 
. 	1. Whole leaf - Feuiile entire .................................... 

Lamina - Parenchyme ............................................. 
I. Stems and scrap - Côtea et déchets .............................. 

I withdrawn for stemming - Tabac en feuilles retire pour ec6tage: 
14. Whole leaf (minus) - Feuilie entire (moms) .................... 
15. Lamina (plus) - Parenchyme (plus) ............................... 
16. Stems and scrap (plus) - C6tes et déchets (plus) ................ 

C. Available supply (total items 5 to 16 minus 14) - Stocks disponibles 
(total des poates 5 1 16 moms 14): 
17. Whole leaf - Feuille entire .................................... 
18. Lamina - Parenchyme ............................................. 
19. Stems and scrap - Cétes et déchets .............................. 

H. Sales in Canada - Verites au Canada: 
20. Whole leaf - Feulile entire .................................... 
21. Lamina - Parenchyme ............................................. 
22. Stems and scrap - Cétes et déchets .............................. 

I. Export sales - Exportations: 
23. Whole leaf - Feuille entilre .................................... 
24. Lamina - Parenchyme ............................................. 
25. Stems and scrap - Cétes et déchets .............................. 

J. Wasteage and non-saleable - Rebuts et résidus invendabies: 
26. Whole leaf - Feuiile entilre .................................... 
27. Lamina - Parenchyme ............................................. 
28. Stems and scrap - C5tea et déchets .............................. 

K. Total disappearance - Disparition totale: 
29. Whole leaf (total items 20, 23 and 26) - Feuille entilre (total 

des postes 20, 23 et 26) ...................................... 
30. Lamina (total Items 21, 24 and 27) - Parenchycte (total des postes 

21, 24 et 27) 	................................................. 
31. Stems and scrap (total items 22, 25 and 28) - C6tes et déchets 

(total des postes 22, 25 et 28) ............................... 

. 	(Iing stocks (C - K) - Stocks I is fin (C - K): 
Whole leaf - Feuille entire .................................... 

11. Lamina - Parenchyme ............................................. 
li.. Stems and scrap - C6tes et déchets .............................. 

	

273 	- 	122 

	

545 	- 	- 

	

1795 	- 	- 

	

4 882 
	

134 
	

95 
	

49 
	

498 

	

86 502 
	

1 468 
	

949 I 
	 5 
	

272 

	

22 596 
	

393 
	

4 
	

81 

	

357 
	

64 
	

19 
	

212 

	

19 111 
	

76 
	

32 

	

5 785 
	

46 
	

47 

	

1 882 
	

14 
	

261 

	

12 566 
	

153 
	

44 

	

3 931 
	

2 
	

10 

	

2 239 
	

78 
	

56 
	

29 
	

473 

	

31 680 
	

229 
	

61 
	

76 

	

9 716 
	

48 
	

57 

	

2 643 
	

56 
	

39 
	

20 
	

25 

	

54 822 
	

1 239 
	

888 
	

5 
	

196 

	

12 880 
	

345 
	

4 
	

24 



144,633 

11,935 
1,211 

(r 

13,559 
296,942 
72,559 

18,674 
94,459 
27,459 

601 
1,318 

12,282 

19,951 
392,002 
101,336 

927 
63,497 
20,002 

4,878 
38,985 
10,750 

-7 

5,805 

102,489 

30,752 

14,146 
289,513 
70.584 

edried weight - tabac resaéché 

172 140 217 
3,880 3,735 24 

637 - 18 

209 264 12 
1,403 - - 

613 - - 

- 332 - 

381 404 229 
5,283 4,067 24 
1,250 - 18 

142 236 63 
325 285 - 

232 - 1 

30 9 - 

392 - - 

4 - - 

- - 22 

172 245 85 

717 285 - 

236 - 1 

209 159 144 
4,566 3,782 24 
1,014 - 17 

	

2,415 	- 	18 

	

126 	- 	10 
137 

1,605 

554 
121 

1,099 
353 
121 

1,092 
907 
242 

467 
129 
110 

575 
98 
22 

1,042 

227 

(1 
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TABLE 2A. Supply and Disposition of Tobacco Leaf as 
in Canada, Year-to-dat 

TABLEAU 2A. Disponibilités et écoulement de tabac en feuilles 	 - 
de tabac au Canada, total cumuiazit 

Flue-
cured 
(bright) Cigar Pipe Other 

- 	Burley 	- 	- 	- 
Tabac 	 Tabac 3 Tabac 3 	Autrea 
jaune 	 cigares 	pipe 

thousands of pounds - milliers de livres 
(green weight - poids 3 i'ëtat vert) 

A. Creenleaf purchased - Achats de tabac vert en feuliles: 
1. Canadian - Canadien .............................................. 
2. Imported - Iinportë ............................................... 

B. Greenleaf sold - Ventes de tabac vert en feuillea: 
3. Canadian sales - Au Canada ....................................... 
4. Export sales - Exportations ...................................... 

C. Opening stocka - Stocks au debut: 
5. Whole leaf - Feuille entire ..................................... 
6. Lamina - Parenchyine .............................................. 
7. Sterna and scrap - C6tes et déchets ............................... 

D. Canadian production and purchases - Production et achats au Canada: 
8. Whole leaf - Feuille enti3re ..................................... 
9. Lamina - Parenchyme .............................................. 

10. Stems and scrap - C6tes at déchets ............................... 

E. Imported tobacco - Tabac importé: 
11. Whole leaf - Feuille enti3re ..................................... 
12. Lamina - Parenchyme .............................................. 
13. Stems and scrap - C6tes at déchets ............................... 

F. Leaf withdrawn for stemming - Tabac en feuilles retire pour Cc6tage: 
14. Whole leaf (minus) - Feuille entire (mains) ..................... 
15. Lamina (plus) - Parenchyme (plus) ................................ 
16. Stems and scrap (plus) - Côtes et déchets (plus) ................. 

C. Available supply (total items 5 to 16 minus 14) - Stocks disponibles 
(total des postes 5 3 16 mains 14): 
17. Whale leaf - Feuille enti3re ..................................... 
18. Lamina - Parenchyme .............................................. 
19. Sterns and scrap - C6tes et déchets ............................... 

H. Sales in Canada - Ventes au Canada: 
20. Whole leaf - Feuille enti3re ..................................... 
21. Lamina - Parenchyme .............................................. 
22. Sterna and scrap - Ctes et déchets ............................... 

I. Export sales - Exportations: 
23. Whole leaf - Feuille enti3re ..................................... 
24. Lainina - Parenchyme .............................................. 
25. Stems and scrap - C6tes at déchets ............................... 

J. Wasteage and non-saleable - Rebuts et résidus invendables: 
26. lThole leaf - Feuille enti3re ..................................... 
27. Lamina - Parenchyne .............................................. 
28. Stems and scrap - C6tes at déchets ............................... 

K. Total disappearance - Disparition totale: 
29. Whole leaf (total items 20, 23 and 26) - Feuille entière (total 

des pastes 20, 23 at 26) ....................................... 
30. Lamina (total items 21, 24 and 27) - Parenchyine (total des postes 

21, 24 et 27) .................................................. 
31. Stems and scrap (total items 22, 25 and 28) - C6tes et déchets 

(total des pastes 22, 25 et 28) ................................ 

L. Closing stocks (C - K) - Stocks 3 la fin (C - K): 
32. Whole leaf - Feuille enti3re ..................................... 
33. Lamina - Parenchyme .............................................. 
34. Stems and scrap - C6tes at dCchets ............................... 

See footnote at end of Table IA. - Voir note 3 is fin du tableau IA. 

I 



5413 57 - 5 
549 62 - - 

(redried weight - tabac resséché) 

6 150 78 64 99 
134 691 1 760 1 694 10 
32 913 289 - 8 

8470 95 120 6 
42846 636 - - 

12 455 278 - - 

	

273 	= 	150 

	

598 	- 	- 

	

S 571 	- 	- 

728 

251 
55 

498 
160 
55 
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TABLE 2A. SupplY and Dspos1tion of Tobacco Leaf as Reported by Tobacco Processors 
in Canada, Year-to-date - Concluded 

iILAL 2A. DiaponibilitBa et êcoulement de tabac en feuilles suivant lea declarations des conditionneurs 
de tabac au Canada, total cumulatif - fin 

Flue-
cured 
(bright) Cigar Pipe Other 

- 	Burley 	- 	- 	- 
Tabac 	Tabac a Tabac A 	Autres 
jaune 	cigares 	pipe 

metric - tonnes - métrfquea 
(green weight - poids A l'êtat vert) 

A. Creenleaf purchased - Achats de tabac vert en feuilies: 
1. Canadian - Canadien .............................................. 
2. Imported - Importé ............................................... 

B. Creenleaf sold - Ventes de tabac vert en feuilles: 
3. Canadian sales - Au Canada ....................................... 
4. Export sales - Exportations ...................................... 

C. Opening stocks - Stocks au debut: 
5. Whole leaf - Feuille entiare ..................................... 
6. Lamina - Parenchyme .............................................. 
7. Stems and scrap - C&tea et décheta ............................... 

D. Canadian production and purchases - Production et achats au Canada: 
8. Whole leaf - Feuille entiare ..................................... 
9. Lamina - Farenchyme .............................................. 
10. Stems and scrap - Côtea et dBchets ............................... 

. F. Imported tobacco - Tabac iinportB: 
11. Whole leaf - Feuille entiare ..................................... 
12. Lamina - Parenchyme .............................................. 
13. Stems and scrap - C6tes et déchets ............................... 

F. Leaf withdrawn for stemming - Tabac en feullies retire pour 6c6tage: 
14. Whole leaf (minus) - Feuille enti8re (moms) ..................... 
15. Lamina (plus) - Parenchyme (plus) ................................ 
16. Stems and scrap (plus) - C6tes et déchets (plus) ................. 

G. Available supply (total items 5 to 16 minus 14) - Stocks disponibles 
(total des postes 5 A 16 moms 14): 
17. Whole leaf - Feuilie entire ..................................... 
18. Lamina - Parenchyme .............................................. 
19. Stems and scrap - C6tes et déchets ............................... 

H. Sales in Canada - Ventes au Canada: 
20. Whole leaf - Feuille entire ..................................... 
21. Lambs - Parenchyme .............................................. 
22. Stems and scrap - C6tea et dBchets ............................... 

I. Export sales - Exportatbons: 
23. Whole leaf - Feulile enti8re ..................................... 
24. Lamina - Parenchytne .............................................. 
25. Stems and scrap - C6tes et dBchets ............................... 

J. Wasteage and non-saleable - Rebuts et residue invendables: 
26. Whole leaf - Feullie entiare ...................................... 
27. Lamina - Parenchynie .............................................. 
28. Stems and scrap - C6tes et déchets ............................... 

K. Total disappearance - Disparition totale: 
29. Whole leaf (total items 20, 23 and 26) - Feuille entiare (total 

des postea 20, 23 et 26) ....................................... 
30. Lamina (total items 21, 24 and 27) - Parenchyme (total des postes 

21, 24 et 27) .................................................. 
31. Stems and scrap (total items 22, 25 and 28) - C&tes et déchets 

(total des poates 22, 25 et 28) ................................ 

Si,. Closing stocks (C - K) - Stocks A Is fin (C - K): 
32. Whole leaf - Feuille entiare ..................................... 
33. Lammna - Parenchyme .............................................. 
34. Stems and scrap - C&tes et déchets ............................... 

See footnote at end of Table 3A. - Voir note a Is fin du tableau 3A. 

65605 	1095 	- 	8 	728 

	

9 049 
	

173 
	

184 	105 
	

498 

	

177 810 
	

2 396 
	

1844 	10 
	

411 

	

45 966 
	

567 	- 	8 
	

110 

	

421 
	

64 
	

108 	29 
	

212 

	

28 802 
	

148 
	

129 	- 	58 

	

9 073 
	

105 
	

50 

	

2 212 
	

14 
	

261 

	

17 683 
	

177 
	

44 

	

4 876 
	

2 
	

10 

	

1 - 	- 	10 

	

3 	- 	- 	- 

2 633 78 112 39 473 

46 488 325 129 - 102 

13949 107 - - 60 

6416 95 72 66 25 
131 322 2 071 1 	715 10 309 
32017 460 - 8 50 
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TABLE 3. Supply and Disposition of Tobacco Leaf as Reported by Tobacco Products Manufactuni 

	

in Canada, Quarter Ended June 30, 1978 	 is 
TABLEAU 3. DisponibilitEs et écoulement de tabac en feuilles suivant lea declarations des fabr 	 I  

de produits du tabac au Canada, trimestre terminé le 30 join 1978 

	

Canadian - Canadien 
	Imported - Importe 

Whole Stesis and Whole Stems and 
leaf Lamina scrap leaf Lambs scrap 

Feuillea Parenchyine C6tes et Feuilles Parenchyine Cötes ct 

entllres dEchets entilres dEchet ,  

thousands of pounds - milliers de livres 
(redried tobacco - tabac ressEchE) 

A. FLUE-CURED TOBACCO - TABAC JAUNE 

1. Opening stocks - Stocks au debut ................ 
2. Purchases - Achats .............................. 
3. Total supply (1 + 2) - Disponibilités totales 

(1 + 2) 	....................................... 
4. Sales in Canada - Ventes au Canada .............. 
5. Export sales - ExportatiOns ..................... 

Used in production - 
lJtilisC dens la production 

6. Cigarettes ...................................... 
7. Cigars - Cigares ................................ 
8. Fine cut - MachE fin ............................ 
9. Pipe ............................................ 
10. Other products - Autres produits ................ 
11. Wasteage; non-saleable - Rebuts; rEsidus inven-

dables ........................................ 
12. Disappearance (4 to 11) - Disparition (4 a 11) 
13. Closing stocks (3 - 12) - Stocks I Is fin 

(3 - 12) ...................................... 

B. BURLEY TOBACCO - TABAC BURLEY 

1. Opening stocks - Stocks au dEbut ................ 
2. Purchases - Achats .............................. 
3. Total supply (1 + 2) - DisponibilitEs totales 

(1 + 2) 	....................................... 
4. Sales in Canada - Ventes au Canada .............. 
5. Export sales - Exportations ..................... 

Used in production - 
UtilisE dana is production 

6. Cigarettes ...................................... 
7. Cigars - Cigares ................................ 
8. Fine cut - MachE fin ............................ 
9. Pipe ............................................ 
10. Other products - Autres produits ................ 
11. Wasteage; non-saleable - Rebuts; rEsidus inven-

dables........................................ 
12. Disappearance (4 to 11) - Disparition (4 1 11) 
13. Closing stocks (3 - 12) - Stocks B Is fin 

(3 - 12) ...................................... 

C. CIGAR %JRAPPER AND BINDER - 
CAPES ET SOIlS CAPES POUR CIGARES 

1. Opening stocks - Stocks au dEbut ................ 
2. Purchases - Achats .............................. 
3. Total supply (1 + 2) - DisponibilitEs totales 

(1 + 2) 	....................................... 
4. Sales in Canada - Ventes au Canada .............. 
5. Export sales - Exportations ..................... 
6. Used in production - UtilisE dans is production 
7. Wasteage; non-saleable - Rebuts; rEsidus inven-

dables ........................................ 
8. Disappearance (4 to 7) - Disparition (4 1 7) 
9. Closing stocks (3 - 8) - Stocks 1 is fin (3 - 8) 

434 
	

39,989 
	

8,650 
	

234 
382 
	

42,749 
	

12,861 
	

1,045 

816 
	

82,738 
	

21,511 
	

1,279 

	

22,199 
	

6,944 
	

571 

139 
	

2,574 
	

740 
	

19 	- 

	

108 
	

37 
337 

	

409 
	

167 
	

40 
139 
	

25,290 
	

8,225 
	

631 

677 
	

57,448 
	

13,286 
	

648' 

125 
	

167 
	

179 
136 
	

121 

261 
	

288 
	

179 

42 

42 

219 

54 

50 
15 

119 

169 

38 
39 

77 

102 

19 
	

184 
	

4 	- 
101 
	

25 
	

107 
	

I 	- 

101 
	

44 
	

291 
	

5 	- 

101 
	

17 
	

94 
	

3 	- 

101 
	

17 
	

94 
	

3 	- 
27 
	

197 
	

2 	- 



. 	.\IcLE 3. Supply and Disposition of Tobacco Leaf as Reported by Tobacco Products Manufacturers 
in Canada, Quarter Ended June 30, 1978 - Continued 

3. Disponibilités et écoulement de tabac en feuilles suivant lea declarations des fabricants 
de produits du tabac au Canada, trimestre terminé le 30 juin 1978 - suite 

Canadian - Canadien 	I 	tmported - Importé 

Whole Stems and Whole Stems and 
leaf Lamina scrap leaf Lamina scrap 

Feuilles P Ctes et Feuilles Parenchyme Ctes et 
entires déchets entires déchets 

thousands of pounds - milliers de livres 
(redried tobacco - tabac ressCché) 

I. (:1(;AR 	IiI;i< 	IAEAC \  

i. 

	

	 ining stocks - Stocks au debut ................ 

Purchases - Achats .............................. 

3. Total supply (1 + 2) - Disponibilités totales 
(I + 2) 	....................................... 

4. Sales in Canada - Ventea au Canada .............. 

Export sales - Exportations ..................... 

Used in production - Irtilisé dans ls production 

/. Wastage; non-saleable - Rebuts; résidus inven- 
dables ........................................ 

s. isappearance (4 to 7) - Disparition (4 	7) 

Closing stocks (3 - 8) - Stocks I Ta fIn (3 - 8) 

,\g: \:;: 	'[lICE 10135CC' 	IASAC 
PCLR LA I' ICC: i(:NCETALIRCS 

1. Opening stocks - Stocks au debut ................ 

2. Purchases - Achats .............................. 

3. Total supply (1 + 2) - Disponibilité totales 
(1 + 2) 	....................................... 

6. Sales in Canada - Ventes au Canada .............. 

S. Export sales - Exportations ..................... 

Cdiii production - 
11tH I I a1 dana Is production 

7. Cigars - Cigares ................................ 

8. Fine cut - Haché fin ............................ 

9. Pipe ............................................ 

10. Other products - Autres produits ................ 

11. Wastage; non saleable - Rebuts; résidus inven-
dables ........................................ 

1. Disappearance (4 to ii) - Disparition (4 A 11) 

Ii. Closing stocks (3 - 12) - Stocks A la fin 
(3 - 12) 	...................................... 
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TABLE 3. Supply and Disposition of Tobacco Leaf as Reported by Tobacco Products Manufacturr- 
in Canada, Quarter Ended June 30, 1978 - Continued 

TABLEAU 3. Diaponibilités Ct êcoulement de tabac en feuilles suivant lea dRclarations des fabri 
de produits du tabac au Canada, trimestre terininB le 30 juin. 1978 - suite 

Canadian - Canadien 	I 	Imported - ImportB 

Whole 	Stems and 	Whole 	Stems and 

leaf 	Lamina 	scrap 	leaf 	Lina 	scrap 

Feuilles Parenchyme C6tes et 	Feuilles Parenchyme C6tes et 
entlBres 	décheta 	entiBres 	déchets 

metric - tonnes - métriques 
(redried tobacco - tabac resaBchB) 

A. FLUE-CURED TOBACCO - TABAC JAUNE 

1. Opening stocks - Stocks au debut ................ 
2. Purchases - Achats .............................. 
3. Total supply (1 + 2) - Disponibilités totales 

(1 + 2) 	....................................... 
4. Sales in Canada - Ventes au Canada .............. 
5. Export sales - Exportations ..................... 

Used in production - 
Utilisé dana Is production 

6. Cigarettes ...................................... 
7. Cigars - Cigares ................................ 
8. Eine cut - Raché fin ............................ 
9. Pipe ............................................ 
10. Other products - Autres produits ................ 
11. Wasteage; non-saleable - Rebuts; résidus inven-

dables ........................................ 
12. Disappearance (4 to 11) - Disparition (4 B 11) 
13. Closing stocks (3 - 12) - Stocks B is fin 

(3 - 12) 	...................................... 

B. BURLEY TOBACCO - TABAC BURLEY 

1. Opening stocks - Stocks au debut ................ 
2. Purchases - Achats .............................. 
3. Total supply (1 + 2) - Disponibilités totales 

(1 + 2) 	....................................... 
4. Sales in Canada - Ventes au Canada .............. 
5. Export sales - Exportations ..................... 

Used in production - 
UtilisR dana Is production 

6. Cigarettes ...................................... 
7. Cigars - Cigares ................................ 
8. Fine cut - Haché fin ............................ 
9. Pipe ............................................ 
10. Other products - Autres produits ................ 
11. Wasteage; non-saleable - Rebuts; résidus inven-

dablea ........................................ 
12. Disappearance (4 to 11) - Diaparition (4 B ii) 
13. Closing stocks (3 - 12) - Stocks B is fin 

(3 - 12) 	...................................... 

C. CIGAR WRAPPER AND BINDER - 
CAPES El SOUS-CAPES POUR CIGARES 

1. Opening stocks - Stocks au debut ................ 
2. Purchases - Achats .............................. 
3. Total supply (1 + 2) - DisponibilitCs totalea 

(1 + 2) 	....................................... 
4. Sales in Canada - Ventes au Canada .............. 
5. Export sales - Exportations ..................... 
6. Used in production - Utilisé dana Is production 
7. Wasteage; non-saleable - Rebuts; résidus inven-

dables ........................................ 
8. Disappearance (4 to 7) - Disparition (4 B 7) 
9. Closing stocks (3-8) - Stocks B is fin (3-8) 

197 18 139 3 924 - 106 181 
173 19 391 5 834 - 474 14 

370 37 530 9 758 - 580 195 

- 10069 3150 - 259 86 

63 1 	168 336 - 9 - 

- 49 17 - -- - 

- - 153 - - - 

- 186 76 - 18 
63 11 472 3 732 - 286 

307 26 058 6 026 - 294 1 

57 
	

76 
	

81 
62 
	

55 

119 
	

131 
	

81 

19 

19 

100 

24 

23 
7 

54 

77 

17 
18 

35 

46 

46 

46 

46 

46 

9 
11 

20 

8 

8 
12 

83 
49 

132 

43 

43 
89 

2 

2 

1 

I 
I 

I 
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\Ri,E 3. Supply and Disposition of Tobacco Leaf as Reported by Tobacco Products Manufacturers 
in Canada, Quarter Ended June 30, 1978 - Concluded 

:..thII:Av 3. Disponibilités et écoulement de tabac en feuilles suivant lea declarations des fabricants 
de produits du tabac au Canada, trimestre terminE le 30 juin 1978 - fin 

Canadian - Canadien 	Imported - Importé 

Whole 	Stems and 	Whole 	Stems and 
leaf 	Lamina 	scrap 	leaf 	Lamina 	scrap 

	

Feuilles Parenchyme C6tes et 	Feulilea Parenchyme C6tes at 

	

entibres 	déchets 	entléres 	déchets 

metric - tonnes - inétriques 
(redried tobacco - tabac ressIché) 

D. CIGAR FILLER - TABAC X TRIPE POUR CIGARES 

1. Opening stocks - Stocks au debut ................ 	1 176 
	

833 

2. Purchases - Achats .............................. 	241 
	

88 

3. Total supply (1 + 2) - Disponibilités totales 

	

(1 + 2) ....................................... 	1 417 
	

921 

4. Sales in Canada - Ventes au Canada .............. 

5. Export sales - Exportations ..................... 	 5 

6. Used in production - Utilisé dana Is production 	170 
	

148 

7. Wastage; non-saleable - Rebuts; residue inven- 

	

dablea ........................................ 	 2 

DIsappearance (4 to 7) - Disparition (4 a 7) 
	

170 
	

155 

	

Closing stocks (3 - 8) - Stocks B Ia fIn (3 - 8) 
	

1 247 
	

766 

U. PIPE: DARK AND OTHER TOBACCO- 
TABAC POUR LA PIPE: FONC9 E'r AUTRES 

1. Opening stocks - Stocks au debut ................ 	371 
	

35 
	

181 
	

80 

2. Purchases - Achats .............................. 	215 
	

42 
	

361 
	

114 

3. Total supply (1 + 2) - Disponibilités totales 

	

(1 + 2) ....................................... 	586 
	

77 
	

542 
	

194 

4. Sales in Canada - Ventes so Canada .............. 	I, 

5. Export sales - Exportations ..................... 

Used in production - 
UtilisC dans la production 

6. Cigaruttes ...................................... 	 213 
	

42 

7. Cigars - Cigares ................................ 

8. Fine cut - Mache fin ............................ 	 10 
	

7 

9. Pipe ............................................ 	35 
	

5 

10. Other products - Autres prodults ................ 	46 
	

5 

11. wastage; non-saleable - Rebuts; residue inven- 

	

dables........................................ 	 17 

12. Disappearance (4 to 11) - Disparition (4 a 11) 
	

47 
	

35 
	

250 
	

49 

13. Closing stocks (3 - 12) - Stocks B Ia fin 

	

(3 - 12) ...................................... 	539 
	

42 
	

292 
	

145 
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TABLE 3A. Supply and Disposition of Tobacco Leaf as Reported by 	 t 	niIi 
in Canada, Year-to-date 

TABLEAU 3A. Disponibilitls et écoulement de tabsc en feuilles sui.it. is 	1 	i'n- ds I sri.ist 

de produits du tabac au Canada, total cumulatit 

Canadian - Canadlen 	 Imported - tinporté 

Whole 
leaf 

Feuilles 
entières 

Lainina 

Parenchyme 

Stems and 
scrap 

C3tes et 
ddchets 

Whole 
leaf 

Feuilles 
entires 

Lsrnlna 

Parenchyine 

Sterns and 
scrap 

CBtes et 
déchets 

thousands of pounds - milliers de livres 
(redried tobacco - tabac resséché) 

A. FLUE-CURED TOBACCO - TABAC JAUNE 

1,014 85,353 19,166 - 893 913 
382 65,298 19,421 - 1,324 269 

3. Total supply (1 + 2) - DisponibilitBs totales 
1,396 150,651 38,587 - 2,217 1,182 

- - - - - - 

- - - - - - 

Used in production - 
litilisé dans la production 

- 46,830 14,094 - 1,218 524 
7. 	Cigars 	- 	Cigares 	............ . ................... - - - - - - 

285 5,380 1,511 - 42 - 

- 219 70 - 1 - 

(1 	+ 	2) 	........................................ 

- - 704 - - - 

11. Wastage; non-saleable - Rebuts; résidus inven- 
- 785 272 - 74  

1. 	Opening stocks - Stocks au debut 	................. 

12. Disappearance (4 to 11) - Disparition (4 	11) 285 53,214 16,651 - 1,335 

2. 	Purchases 	- Achats 	............................... .. 

13. Closing stocks (3 - 12) - Stocks a Is fin 

4. 	Sales in Canada - Ventes au Canada 	............... ... 

1,111 97,437 21,936 - 882 hi. 

B. BURLEY TOBACCO - TABAC BURLEY 

	

5. 	Export 	sales - Exportations 	...................... ... 

	

8. 	Fine 	cut 	- Haché 	fin 	............................. .. 

299 

.... 

344 292 

	

9. 	Pipe 	............................................. ... 

	

10. 	Other 	products - Autres produits 	................. ... 

136 262 123 - - - 

dables 	......................................... ... 

3. Total supply (1 + 2) - Disponibilités totales 
435 606 415 - - - 

(3 	- 	12) 	....................................... 

- - - - - - 

	

6. 	Cigarettes 	....................................... ... 

	

1. 	Opening stocks - Stocks su debut 	................. . 

- - - - - - 

2. 	Purchases - Achats 	............................... 

(1 	+ 	2) 	........................................ 

Used in production - 
Utilisé dans is production 

- 126 - - - - 

4. 	Sales in Canada - Ventes au Canada 	............... . 

- - - - - - 

5. 	Export 	sales - Exportationa 	...................... . 

91 109 66 - - - 

- 35 68 - - - 

- - - - - - 

6. Cigarettes 	....................................... . 

7. Cigars 	- 	Cigares 	................................. . 

B. 	Fine 	cut 	- 	Hachd 	fin 	............................. . 

11. Wastage; non-saleable - Rebuts; résidus inven- 

9.Pipe 	............................................. . 

10. Other products - Autres 	produits 	................. . 

- - - - - - dables 	......................................... . 

12. Disappearance (4 to 11) - Disparition (4 1 11) 91 270 134 - - - 

13. Closing stocks (3 - 12) - Stocks I la fin 
344 336 281 - - - (3 	- 	12) 	....................................... 

C. CIGAR WRAPPER AND BINDER - 
CAPES ET SOIJS-CAPES POUR CIGARES 

44 - 362 9 - 

201 48 - 216 1 - 

3. Total supply (1 + 2) - Disponibilités totaies 
201 92 - 578 10 - 

da - Ventea ou Canada 	........... - - 2 - - 

1. Opening stocks - Stocks au debut 	................. - 

2. Purchases 	- Achats 	............................... 

- - - - - 

(1 	+ 	2) 	........................................ 

6. Used in production - Utilisé dana Is production 201 46 - 195 4 - 

4. Sales in Cana .... - 
5. Export 	sales - Exportations 	...................... - 

7. Wastage; non-saleable - Rebuts; résidus inven- 
dables 	........................................ - - - - 

8. Disappearance (4 to 7) - Disparition (4 1 7) 	.. 
... 

201 46 - 197 4 
9. Closing stocks (3 - 8) - Stocks a la fin (3 - 8) - 46 - 381 6 - 
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TABLE 3A. Supply and Disposition of Tobacco Leaf as Reported by Tobacco Products Manufacturers 
in Canada, Year-to-date - Continued 

\hLAU 3A. Disponibilitds et Bcouleinent de tabac en feullies suivant lea declarations des fabricants 
de produits du tabac au Canada, total cumulatif - suite 

Canadian - Canadien 	Imported - ImportC 

	

Whole 	Stems and 	Whole 	Stems and 

	

leaf 	Lamina 	scrap 	leaf 	Lamina 	scrap 

	

Feuilles Parenchyme C8tes ec 	Feuilles Parenchyme Ctes et 

	

entires 	déchets 	ent1res 	déchets 

thousands of pounds - milliers de livres 
(redried tobacco - tabac resséché) 

D. CIGAR FILLER - TABAC A TRIPE POUR CIGARES 

1. Opening stocks - Stocks au debut ................ 	4,147 
	

3,798 

2. Purchases - Achats .............................. 	2,049 
	

440 

3. Total supply (1 + 2) - Disponibilités totales 

	

(1 + 2) ....................................... 	6,196 
	

4,238 

4. Sales in Canada - Ventes au Canada .............. 

5. Export sales - Exportations ..................... 	 22 

6. Used in production - Utilisé dana la production 
	853 
	

686 

7. Wasteage; non-saleable - Rebuts; rCsidus inven- 

	

dables ........................................ 	 6 

. Disappearance (4 to 7) - Disparition (4 A 7) 
	

853 
	

714 

	

4. Closing stocks (3-8) - Stocks ala fin (3-8) 
	

5,343 
	

3,524 

S. PIPE: DARK AND OTHER TOBACCO - 
TABAC POUR LA PIPE: FONCE ET AUTRES 

1. Opening stocks - Stocks au dhuL ................ 	1,748 
	

160 
	

704 
	

469 

2. Purchases - Achats .............................. 	476 
	

151 
	

1,475 
	

252 

3. Total supply (1 + 2) - Dispooihflitês totales 

	

(1 + 2) ....................................... 	2,224 
	

311 
	

2,179 
	

721 

4. Sales in Canada - Ventes au Canada .............. 	7 

5. Export sales - Exportations ..................... 

Used in production - 
Utilisé dana la production 

6. Cigarettes ...................................... 	 983 
	

194 

7. Cigars - Cigares ................................ 

8. Fine cut - Haché fin ............................ 	 47 
	

28 

9. Pipe ............................................ 	3 
	

139 
	

18 
	

2 

10. Other products - Autres produits ................ 	212 
	

18 

11. Wastage; non-saleable - Rebuts; rdsidus inven- 

	

dables ........................................ 	 2 
	

69 

12. Disappearance (4 to 11) - Disparition (4 A 11) 
	

222 
	

141 
	

1,135 
	

224 

11. Closing stocks (3 - 12) - Stocks Zi Ia fin 

	

(3 - 12) ...................................... 	2,002 
	

170 
	

1,044 
	

497 



- 16 - 

i 	 is 	s 	hi 
in Cjnada Yiar- 	-iar 	Cs'FC i 

TABLEAU 3A. DisponibilitBs et écoulement de tabac en feuilles suivant les declarations des fabricdilLs 
de produits du tabac au Canada, total cumulatif - suite 

Canadian - Canadien 
	

Imported - ImportB 

Whole 	Stems and 	Whole 	Stems and 
leaf 	Lamina 	scrap 	leaf 	Lamina 	scrap 

Feuliles 	Parenchyme C6tes et 	Feuiiles 	Parenchyme C&tes et 
entilres 	déchets 	entlIres 	déchets 

metric - tonnes - metriques 
(redried tobacco - tabac resséché) 

A. FLUE-CURED TOBACCO - TABAC JAUNE 

1. Opening stocks - Stocks au debut ................ 
2. Purchases - Achats .............................. 
3. Total supply (1 + 2) - DisponibilitBs totales 

(1 + 2) 	....................................... 
4. Sales in Canada - Ventes au Canada .............. 
5. Export sales - Exportations ..................... 

Used in production - 
Utilis8 dana Ia production 

6. Cigarettes ...................................... 
7. Cigars - Cigares ................................ 
8. Fine cut - Haché fin ............................ 
9. Pipe ............................................ 
10. Other products - Autres produits ................ 
11. Wasteage; non-saleable - Rebuts; residue inven-

dables........................................ 
12. DIsappearance (4 to 11) - Disparitlon (4 B 11) 
13. Closing stocks (3 - 12) - Stocks B Is fin 

(3 - 12) ...................................... 

B. BURLEY TOBACCO - TARAC BURLEY 

1. Opening stocks - Stocks au debut ................ 
2. Purchases - Achats .............................. 
3. Total supply (1 + 2) - DisponibilitBs totales 

(1 + 2) 	....................................... 
4. Sales in Canada - Ventes au Canada .............. 
5. Export sales - Exportations ..................... 

Used in production - 
Utilisé dane is production 

6. Cigarettes ...................................... 
7. Cigars - Cigares ................................ 
8. Fine cut - HachB fin ............................ 
9. Pipe ............................................ 
10. Other products - Autres produits ................ 
11. Wasteage; non-saleable - Rebuts; résidus inven-

dables ........................................ 
12. Disappearance (4 to 11) - Disparitlon (4 1 11) 
13. Closing stocks (3 - 12) - Stocks B Is fin 

(3 - 12) 	...................................... 

C. CIGAR WRAPPER AND BINDER - 
CAPES ICI SOUS-CAPES POUR CIGARES 

1. Opening stocks - Stocks au debut ................ 
2. Purchases - Achata .............................. 
3. Total supply (1 + 2) - Disponibilités totales 

(1 + 2) 	....................................... 
4. Sales in Canada - Ventes su Canada .............. 
5. Export sales - Exportations ..................... 
6. Used in production - Utilisé dane is production 
7. Wasteage; non-saleable - Rebuts; résidus inven-

dables ........................................ 
8. Disappearance (4 to 7) - DIaparition (4 1 7) 
9. Closing stocks (3 - 8) - Stocks B Is fin (3 - 8) 

460 38 716 8 694 - 405 415 
173 29 619 8 810 - 601 122 

633 68 335 17 504 - 1 006 537 

- 21 241 6 393 - 552 238 

129 2441 686 - 19 - 

- 99 32 - -- - 

- - 319 - - 

- 357 124 - 33 
129 24 138 7 554 - 604 

504 44 197 9 950 - 402 

136 
	

156 
	

132 
62 
	

119 
	

56 

198 
	

275 
	

188 

41 

41 

157 

57 

50 
16 

123 

152 

30 
31 

61 

127 

91 

91 

91 

91 

20 
21 

41 

21 

21 
20 

164 
98 

262 

89 

90 
172 

4 

4 

I 
3 



	

1 881 
	

1 722 

	

930 
	

200 

	

2 811 
	

1 922 

10 

	

387 
	

311 

3 

	

387 
	

324 

	

2 424 
	

1 598 

	

793 
	

72 
	

320 
	

213 

	

215 
	

68 
	

669 
	

114 

	

1 008 
	

160 
	

989 
	

327 

3 

96 

100 

908 

63 

63 

77 

446 

22 

9 

9 

32 

518 

471 

88 

13 

102 

225 
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BLE 3A. Supply and Disposition of Tobacco Leaf as Reported by Tobacco Products Manufacturers 
in Canada, Year-to-date - Concluded 

AiILAU 3A. Disponibllit6s at écoulement de tabac en feuilles suivant les declarations des fabricants 
de produits du tabac au Canada, total cuniulatif - fin 

Canadian - Canadien 	Imported - Importé 

Whole 	Stems and 	Whole 	Stems and 
leaf 	Lamina 	scrap 	leaf 	Lamina 	scrap 

Feuilles Parenchyme C6tes et 	Feuilles Parenchyme C6tes et 
entires 	déchets 	entières 	déchets 

metric - tonnes - mëtriques 
(redried tobacco - tabac ressCché) 

D. CIGAR FILLER - TABAC A TRIPE POUR CIGARES 

1. Opening stocks - Stocks mu debut ................ 

2. Purchases - Achats .............................. 

3. Total supply (1 + 2) - Disponibilltês totales 
(1 + 2) 	....................................... 

4. Sales in Canada - Ventes au Canada .............. 

5. Export sales - Exportations ..................... 

6. Used in production - UtilisE dana is production 

7. Waeteage; non-saleable - Rebuts; r6sidus inven- 
dables ........................................ 

Disappearance (4 to 7) - Disparition (4 A 7) 

1. Closing stocks (3-8) - Stocks I Is fin (3-8) 

E. PIPE: DARK AND OTHER TOBACCO - 
TABAC POUR LA PIPE: FONCE ET AIJTRES 

I. Opening stocks - Stocks au debut ................ 

2. Purchases - Achats .............................. 

3. Total supply (1 + 2) - Disponibiiitês totales 
(1 + 2) 	....................................... 

4. Sales in Canada - Ventes au Canada .............. 

5. Export sales - Exportationa ..................... 

Used in production - 
Utilis4 dans is production 

6. Cigarettes ...................................... 

7. Cigars - Cigares ................................ 

8. Fine cut - Mache fin ............................ 

9. Pipe ............................................ 

10. Other products - Autres produits ................ 

11. Wasteage; non-saleable - Rebuts; résidus inven- 
dables ........................................ 

' 	12. Disappearance (4 to 11) - Diaparition (4 1 11) 

13. Closing stocks (3 - iF) - Stocks I is fin 

1) Includes revisions. - Incius 1e8 chiffres rectil 
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I TABLh 3. i10 I 3to ho of Linnofootnicod Innhacco ho 'loIs, .Jnjnne 30, 1978  

TABLEAU 4. Total des stocks de tabac non fabriqué, par genre, le 30 jun. 

Pipe; dark 
Flue-cured and other 
(bright) Cigar tobacco 

- Burley - - 

Tabac jaune Tabac B Tabac pour 
cigares la pipe 

fonc4 et 
autres 

thousands of pounds - milliers de livres 
(redried weight - tabac resséch4) 

Whole leaf - Feuille entière .................................... 

Laming - Parenchynie ............................................. 

Stems and scrap - C6tes et d4chets .............................. 

Total ......................................................... 

Whole leaf - Feuille entire .................................... 

Lamina - Parenchyme ............................................. 

Stems and scrap - C6tes et dBchets .............................. 

6,503 342 4,722 1,609 

178,956 2,901 1,988 536 

41,907 863 - 707 

227,366 4,106 6,710 2,852 

metric - tonnes - métriques 
(redried weight - tabac resséché) 

2 950 156 2 	141 729 

81 	174 1 	316 901 243 

19 009 391 - 320 

103 	133 1 	863 3 042 1 





S 

S 

a 





STASflCS 04N4C4 LBPARY 
ASE 	AD 

U 	flIIlIf 
1010668075 

I 

I 


